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YAK 811.111(73):729

Ob OTHOM CJIYYAE BJIMSAAHUA AMEPUKAHCKOTI'O
AHI'VTIMUCKOI'O HA KAPUBCKHUU BAPUAHT CTAHAAPTHOI'O
AHI'JIMIACKOTI O SI3BIKA

A.B. J/[po30os

Pa3BuTHE NEKCHKO-CEMAaHTHUYECKON CHCTEMbI COBPEMEHHOTO aHTIUICKOTO SI3bIKa OIpe-
nensercs (pakTopamu, CBSI3aHHBIMU C €T0 MOJIMBAPUAHTHOCTHIO, B3aUMOJICHCTBUEM HAIHO-
HaJbHBIX BapuaHToB [1, ¢.87].

AKTYyaJIbHOCTBH HACTOSIIETO UCCIIEOBaHUs 00YCIIOBIEHA BO3PACTAIOLINM UHTEPECOM K
npobiieMaM MPOCTPAHCTBEHHON BapUATHBHOCTH S3bIKA, HEJIOCTATOUHON M3YyYEHHOCTHIO Tep-
PUTOPUATBHOTO BapbUPOBAHHS AHTIIMHCKOTO SI3bIKAa B PA3BUBAIOIIMXCS CTpaHAX M MEXaHM3-
MOB ()OpPMUPOBAHUSI BAPUAHTHBIX S3BIKOBBIX CUCTEM.

O0BbeKTOM HCCIIeIOBaHMsI SIBISICTCS] (DYHKIMOHHPOBAHUE CIOBOGOPMEI gotten B ee
aKIMOHAJILHBIX 3HaueHMsiX B amepukaHckoMm (AE), Opurtanckom (BE) Bapuantax anrmumii-
CKOT'O s13bIKa U B KapHOCKOM BapHaHTE CTaHJIAPTHOIO aHIIMICKOTO si3bIka (CKA).

OcTaHOBUMCS Ha HepelleHHBIX MP0deMax, KOTOPHIM MOCBSIIACTCS JaHHAs CTa-
Thsl. PaHee He uccieaoBanach mMpodjaeMa U3MEHECHUS BUIOB TUCTPpUOYIH (CBOOOTHOM
WK JOTOJHUTENbHOW) B MPUMEHEHHUH K CIIOBO(GOpME goffen B €€ TJIArojabHBIX YIIO-
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TpeOJICHUSX B CBS3U C PA3IUYHBIMH TEPPUTOPHAITHHBIMH BapUaHTAMH aHTJIIMHCKOTO
SI3bIKAa C TOYKHU 3PEHUS] CUHXPOHHO-AUAXPOHHOTO MOAX0AA.

IIpeameTom uccnenoBaHus SIBISIOTCS JIEKCUYECKHE 3aUMCTBOBAHUS B KApUOCKUIN BapyUaHT
CTaHJIAPTHOTO aHTJIMICKOTO SI3bIKA U3 IPYTHX TEPPUTOPHATIBHBIX BAPUAHTOB AHTJIMICKOTO S3bIKA.

HoBu3Ha naHHOTO MccnenoBaHUs ONpPEAEseTcsl TEM, YTO B CTaThe paccMaTpUBaETCs
npobiieMa U3MEHEHHS S3BIKOBOTO 3HAKa C TOYKH 3PEHHs IPOCTPAHCTBEHHOM (TEppUTOpPHAIIb-
HbI€ BAPUAHTHI aHTJIMICKOTO sI3bIKa) BAPUATUBHOCTU aHTJIUIICKOTO SI3bIKA.

Heab nanHOTO HCCIEAOBaHUS — MMOKa3aTh, Kak clioBoopMa gotten B €€ aKIIMOHATBHBIX
3HaYEHUSIX ObLIA TPAHCIOPTUPOBAHA M3 OJHOIO TEPPUTOPHAIBLHOTO BapUaHTA AHTIUHCKOTO
SI3bIKA B APYTOM.

JloCTHXKEeHHIO TaHHOW LIEJIM MOIYMHEHO pa3pellieHUe CAEAYIOMNX 3a1a4:

1. BoisiBuTh nexcudeckue, MophoIorudeckue 0COOCHHOCTH (DYHKIMOHHPOBAHHS CIIO-
BO(OPMEI gotten B ee aKIIMOHAJIBHBIX 3HAYCHUAX B AMEPUKAHCKOM, OPUTAHCKOM U KapuOCKOM
BApUAHTAX aHTJIUHCKOIO SI3bIKA.

2. BBISBUTD TeppUTOPHAIBHBIN BapUaHT aHTIIMHACKOTO SI3bIKa, U3 KOTOPOTO ClIoBOdopMa
gotten B €€ aKIMOHATBHBIX YIOTPeOIeHUIX ObLIa 3aMMCTBOBaHA B KapUOCKUI BapUaHT CTaH-
JAPTHOTO aHIJIMMCKOTO A3BIKA.

3. BoIBUTh M3MEHEHUs B JIMHTBUCTHYECKOM CTaTyce CIOBOGOPMBI gotten, KOTOPHIE
MMEJH MECTO B aMEPUKAHCKOM, OPUTAHCKOM U KapMOCKOM BapHaHTaX aHIJIMICKOTO si3bIKa

OpauM U3 pa3nuuuTenbHbIX Mpu3HakoB AE XX Beka siBisieTcst ynoTpeOiieHne mpuya-
crus Il gotten B akilMOHANbHBIX 3HAYCHUAX. J[JIs1 aHMIMHCKOTO s13bIKa AMEPUKH KOJIOHUAIb-
Horo nepuoza, T.e. X VII-XVIII BekoB xapakTepHO TO, YTO CI0BOQOpMa gotten UCIONb3yeTCs
B YCTHIPEX CHHTAKCHYCCKHUX (PYHKIUSAX U YCTHIPHAIIATH aKIIMOHAIBHBIX 3HAUCHUSX.

Amnanuz matepuana BeiOopku AE XX Beka u amepukanckoro anrimiickoro XVII ucka
MoKa3aj, 4To B XX BeKe CIIoBopopMa gotten TPOSBISCT MPU3HAKH CYKEHUS CEpbl CBOETO
ynotpebienusi. Ctapas ¢hopma ASHCTBYET B HOBOM CEeTKe OTHOIIEHUH. B 001eM, MOXHO Cka-
3aTh, uTo B AE XX Beka MpOUCXOIUT CHEIMaln3alus 3HAaYeHU CI0BOGOpM gotten M got.
PaccmoTtpum Bompoc o criennanu3anuy 3Ha4eHui ci10Bo(OpMBI gotten Gosee eTanbHoO.

3ameueHo, uto GopMel have, have got u have gotten BenyT ce0s HE OJUHAKOBO TPH TIe-
PECTAaHOBKE IMO3UIMI KOCBEHHOI'O M MPSMOTO JAONOIHEHUH, €CJIM TAKOBbIE UMEIOTCS B IIPEJI-
JOKeHUH. VIHBIMM CIIOBaMH, HAJIMYUE B MPEUIOKEHUU MPSMOTr0 U KOCBEHHOTO JOMOJHEHUMN
nocsie (OpMbI gotten MOXKHO paccMaTpHUBaTh B KaUeCTBE €€ JUArHOCTHPYIOIIETO KOHTEKCTA.
[To muenuto P. bepnana [2, ¢.382], Hu have, Hu have got HE AOMYCKAIOT MEPECTAHOBKU KOC-
BEHHOT'O M TIPSIMOTO JIOMOJIHEHHsI B peiyiokeHusx tuna: | have a bear for Bill (Y MeHs ecTh
measeab st buna). 1 have got a bear for Bill (Y mens ectb measenp it buna). Tpanc-
(dbopMUpOBaHHbIE BapUaHThl UCXOJHBIX MPEVIOKEHUN OKa3bIBAIOTCA HE TpaMMaTHYHbIMU: *1
have Bill a bear, * I have got Bill a bear.

Opnako ke, Ipu HAJIMYUK B IPEIIOKEHUH have gotten, Takasi IepecTaHOBKaA, IIepeMeHa
MO3ULMK MPSMOTO U KOCBEHHOTO JOMNOJHEHUH CTAHOBHUTCS I'PAMMATHYECKU JOIYyCTUMOM: [
have gotten a bear for Bill (Y mens ects Measens aiis bumna). 1 have gotten Bill a bear (Y
MEHs €CTh MeJiBe/lb 15l busna).

[Tockonbky P. bepaan B nUTUpyeMOM HMCTOUYHUKE HE OOBACHSET NPUYMHY MPUEMIIEMOCTU
JTAHHOM JMarHOCTUUYECKOM TpaHcdopmauum Ui have gotten, TIONBITAEMCS pa3oOparTbes, 4eM
OOBSICHSIETCSL TO, YTO MPU HAIMYMU UCCIIETYyEMOro IIarojibHOro 00pa3oBaHusl have gotten JOIy-
CTHMa MepecTaHOBKa MO3UILIMI MPSIMOT0o U KOCBEHHOT'O JIOTIOJHEHUH, a IpyU Haiu4Iuu have u have
got Takas TIepecTaHOBKa HEIOMyCTUMA. 3aMETUM, UTO B KJIacCU(UKAIIUKU TJIaroJioB MO 3HAYCHU-
aM, TipeuioxkeHHoi P. KBupkoM, riaron save OTHOCUTCS K TPYyIIE CTAaTHYECKUX TJIArojoB, T. €.
IJ1arojioB, 00O3HAYAIOIIUX COCTOSIHUE, a TJIAarojl gef, B 3HAUEHUH «IPUOOpETaTh», OTHOCUTCS K
TpyIe TUHAMUYECKUX riaroiioB [3, c. 46]. Jlanee rmaron get oOnamaeT MBOSIKON MPUPOION: B
OJTHUX 3HAUCHUSX OH SIBJISICTCS AUHAMUYECKUM, HalIpUMep, B ave gotten, a B IpyTuX — CTaTHYe-
CKHM, Harpumep, B have got B 3HAUCHUU «UMeETCcs, ecTh». KpoMe Toro, B 3HaYeHNH «TpHOOpe-
TaTh» [JIATOJI f0 get SIBISAETCS ABYNIEPEXOIHBIM IIaroyioM. M3BeCTHO, 4TO ABYIIEPEXOHBIE TIIaro-
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JIBI — 9TO CHHTAKCHYECKU YKBUBAJICHTHBIC IJIArOJIbHBIC JICKCEMBI C JIMATHOCTHUECKON TUCTPUOY-
TUBHOM (PopMyIOH, coaeprkareil Tpu CyOCTAaHTHUBHBIX AIIEMEHTAa, CHHTAKCHYECKH HETOCpe-
CTBEHHO CBSI3aHHBIX C TJIAr0JIOM M HETIOCPEICTBCHHO HE CBSI3aHHBIX MKy coboii [4, c. 3]. To-
CKOJIbKY TJIaroJl get B 3HAYCHUU IIPHOOPETATh» SBISIETCS ABYNEPEXOJHBIM TIarojoM, OH 00ja-
JaeT CHHTarMaTHYECKON CIIOCOOHOCTBIO MPUTSATHUBATH JIBA MPABOCTOPOHHUX ABIOHKTA B MPEIC-
JlaxX aKTUBHOM KOHCTPYKIMU. DTUM 00BsicHseTCs TO, uTo B AE XX Beka BO3MOKHBI MpeIoKe-
uust: | have gotten a toy for Peter (Y MeHst ecth urpymika s [Iuta) ¢ ero Tpancopmom: I have
gotten Peter a toy (51 noctan urpymky amns [Tuta).

C npyroit cTOpoHBI, have got, KaK M3BECTHO, YKBUBAJICHTHO CTATHUYECKOMY TIJIATrOJIy
have. ®opma Have got, Oyay4u SKBUBAJICHTHBIM TJIaroNly Aave, MOXET MPUTITUBATH TOJIHKO
OJIMH MPABOCTOPOHHUHN OECIPEIONKHBINA aIBIOHKT — TIPSIMOE JTOTIOJTHEHHE. ITUM OOBSICHSCT-
cs To, yTo B AE XX Beka BO3MOXKHBI TPEAJIOKEHHUS:

I have got a toy for Peter, I have a toy for Peter (Y meHns ects urpymka s [lura) u
HEBO3MOXKHBI HX TpaHchopmel: * I have got Peter a toy.

Takum 006pa3oM, MBI pacCCMOTPENH OJIH U3 TUarHOCTHYECKUX KOHTEKCTOB JIIsl yIIOTpeoe-
Hus cinoBodopmel gotten B AE XX Beka. 1o ceunerensctBy P. bepnana, mis ynorpebnenus have
gotten B AE XX Beka CyIIeCTBYeT U APYroe CHHTAKCHUECKOE OTPaHUYEHHE, KOTOPOE TOXKE SIBIISI-
ercs quarHoctuyeckuM. [locrie MoanpHBIX TJ1aroyioB CeAyeT HCIOIb30BaTh Iaroi have, eciu
OH BCIIOMOTaTeJIbHBIN MJIM CMBICJIOBOM, HO HEJb3s UCIIONIB30BaTh have got, Hanipumep: | expected
that John would still have his old car. 51 nanesincs, uto y JloHa Bce erie OyJeT ero crapblii aB-
ToMoOmIe; I expected that John would still have gotten his old car back. 51 nanesinicsi, uro J[>koH
MIOJYYUT Ha3aJ CBOM cTapblii aBToMOOMITb. OTHAKO HETPaMMATUYHBIM SIBJISIETCS CIIETYIOIIEe BbI-
ckasbiBanue: *1 expected that John would still have got his old car back.

B Hamieil BpiOOpKe TOKE HAIIJIOCh MHOTO MPUMEPOB, KOTJa HAIMYHEe MOAAIBLHOTO TIiia-
rojia B IPEJIOKEHUH BBICTYIIAE€T B POJIM 00SI3aTEIHLHOTO KOHTEKCTA JUIS peai3aluy aHau-
TUYECKOU T1aroibHoi GopMbl have gotten, Hanipumep: 1969. If he could have gotten his boots
without anyone seeing him [5, c. 215]. Ecin 651 oH cymen pa3qo0bITh Carory Tak, 4To0bl MpH
ATOM €ro HUKTO He Buuel. I should have gotten word to Golz sooner [6, c. 363]. Mue Obl
nyumie [onpiyy mepenats cooOmenue. Some of the party must have gotten out [7, c. 247].
JI0KHO OBITh, HEKOTOPbIE YYAaCTHUKH BEUEPUHKH YILIUIH.

Awmepukanckuit muareuct [1.C. Po3enb6aym nmpuMeHsIeT TUHTBUCTHUECKUI SKCTIEPUMEHT
JUIS BBISIBJIEHUS OCOOCHHOCTEH ynotpebneHus have gotten. OH BBOISAT IUAarHOCTUYECKOE U3-
MEHEHHE KOHTEKCTa B KOPOTKHX BbICKa3bIBaHUsX [§8, c. 64]. C 3TOH 1e/Ibl0 OH CpPAaBHUBAET
(dhyHKIMOHUpOBaHUE TIIaroyia have, popm have got n have gotten, ynoTpeOJICHHBIX B KaUeCTBE
MH(OUHUTUBA U TEPYHIUS B MO3HIMAX MOCHIE coro3a that. Oka3wpIBaeTCs, 4TO IIaroi have no-
MMyCTUMO yTIOTPEOJIATh BO BCEX TPEX TUIAX NMPHUBEIACHHBIX KOHTEKCTOB: Richard pretends that
he has an idea. (Puuapn nenaet BUA, 9TO y HETO eCTh uaes). Richard pretends to have an idea
(Puyapn nemaer BUA, 4TO y HEro ecTh uzes). Richard pretends having ideas (Puaapn nenaet
BU/, UTO y HETO €CTh UJEH).

B Tex ke cambix mo3unmsix GopMel have got u have gotten BenyT ce0s mo-uHomy: Rich-
ard pretends that he has got an idea (Pudapn nenaet Bu, 4T0O y HEro ecTh uaes). *Richard
pretends to have got an idea. *Richard discourages having got ideas.

Takum oOpaszom, ucnoiab3oBaHue (GOpMBI have got Tocie coro3a that SBISETCS JOMY-
CTUMBIM, a UCIIOJIb30BAHKUE JTaHHOM ()OPMBI B MO3ULIMHU 11OCIIE HHPUHUTHUBA U TepyHIUS — HE-
rpaMMaTU4HO. Te MO3UINK, KOTOphIe HE JOMYCKAIOT HCIOIb30BaHus (GOPMEI have got, T €.
MO3UIUHN TepyHAUsd M UHOUHUTHBA, SBISIOTCS TUATHOCTUYECKMMM OKPYKCHHUSIMH IJIS HC-
nonib30BaHus GopMel have gotten: Richard pretends to have gotten the idea. Puaapn, nenaer
BHJI, UTO OH OTKpBUI uaew. Richard dislikes having gotten secret information. Pudapny He
HPABUTCSI TO, YTO OH Pa300bLI CEKPETHYIO UH(DOPMAIIHIO.

MpbI onbITaIUCh pa3zo0paThes, 4eM OOBSICHAETCS TO, YTO TJaroi have, GopMsl have got
u have gotten o0nagarOT BeChbMa CXOAHBIMHU, HO HE TOXKICCTBEHHBIMHU OKPY>KEeHUsIMU. Pa3nu-
Yyue B JAUCTPUOYIIMM W COBMECTHOW COYETAEMOCTH PAacCMaTPUBAEMBIX (OPM OOBSICHSIIOTCS
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0COOCHHOCTSIMH (PYHKIMOHUPOBAHUS (OPMBI have got B aHTIMICKOM si3bike. [lo MHEHHUIO
M. CyoHna, «popma have got He ynotrpedinsercs B kKadecTBe WHOUHUTUBA, TEPyHANUS WU JIFO-
0ot maTOBOM (hopMBbI» [9,¢.273]. «Henp3s ckaszare: *to have got a headache, * having got a
brothery 3akmouaer M. CyoH.

B kapubOckuii BapuaHT craHmapTHoro anrimiickoro sizpika (CKA) Obuta 3auMmcTBOBaHa
dbopma gotten N3 aMepUKaHCKOTO BapuaHTa aHriuiickoro s3bika [10,c. 264]. [Ipuyactue 11 gotten
BKJIFOUYaeTcs B cocTaB (hopm nepdekra st mepeaadn akuuoHanbHbIX 3HadeHnii B CKA, Hampu-
mep: If the Draytons have ever gotten a fair break, spouge would have been more popular [11,
¢ .264] ‘Ecimu Ob1 [peiiToHaM KOTrma-1mo0 yAanoch 00eCeYnTh XOTs ObI CHOCHYIO COJIBHYIO HM-
MPOBH3ALIMIO, TaHEell cray/pK Obll Okl Oonee momynsipHbiM’. MHTEpecHO oTMeTuth, uto B CKA
cioBoopma gotten BEICTYTIAET B POJIM KApHOCKOH MHHOBAIMH, & HU apXan3Ma. 3aMCTBOBAHHbIC
€IMHUIIBI BCET/Ia BBICTYMAIOT B POJIM MHHOBALIUI B SI3bIKE-PEIIETITOPE.

BrisiBnieHHBIC 00s13aTeIbHBIC KOHTEKCTHI JIIs peaym3anuu GopM have got u have gotten
B AE XX Beka yka3bIBaloT Ha TO, 4TO 1o cpaBHeHMIO ¢ XVII BekoM n3aMeHmach Juctpuly-
st TaHHBIX ciaoBodopm. Eciu st anrmmiickoro si3pika Amepuku X VII Beka ganHbie HOpMBI
HAXOJMIIMCh B cCBOOOIHOM pactipeneneHuu, To B AE XX Beka B otHomieHus: Gopm have got u
have gotten BbIpadaTHIBAlOTCA OTHOIICHUS AOIOJIHUTENBHON NUCTPUOYLHMH, T. €. TAKHE OT-
HOILIGHUS, JJI1 KOTOPBIX «0/iHA (DOpMa MM CErMEHT HUKOT/Ia HE BCTPEYAETCS B TOM XK€ OKpPY-
JKEHUH, 4TO Apyroi» [12, ¢ 46].

B 1o e BpeMsi OTHOIICHUS AOTIOTHUTENHHON JUCTPUOYIMH €Ille He TIOTHOCTHIO CIOKIITUCH
B AE XX Beka s popm have got n have gotten. Cietmanusanus UxX yrnoTpeOiIeHus emie Hy 3a-
BepieHa. J[eno B TOM, 4TO «HEKOTOpbIe aMEPUKaHIIbI, TOAOOHO aHTTTMYaHaM TakXke yIoTpeOsoT
bopmy have got BMecTO have gotten B 3Hauenun "mpuodpectuy» [13,¢.380], T.e. B JaHHOM CiTydae
MPOSIBIISIETCS. CBOCOOPA3HBII «CUCTEMHBIN Ayaar3M» — TaKoe SIBTICHUE, CBOMCTBEHHOE aMEpHUKaH-
CKOMY aHIJIMICKOMY, KOTJla M3BECTHAsl YaCTh aMEpPHKAHIIEB 00JIaJacT 3HAaHUEM 3JIEMEHTOB JBYX
TIOJICICTEM: CBOEH (aMepUKaHCKOI ) M OBIBIIIEH METpOIoJIuK (OpUTaHCKOM ).

Hanwuue oTHOIIEHMI MOMOTHUTENBHOW TUCTpuOynuu y dhopM have got u have gotten
CBHJICTEIILCTBYET O TOM, 4TO cdepa ynorpednenus Gopmel gotten B AE XX Beka uMmeet cuH-
TaKCUYeCKUe orpaHuueHus. Hamuuue JeKCHKO-CCMAaHTMYECKMX M CHHTAKCHYECKHX OTpaHU-
yeHu Ha ynorpebiienne GopMmel have gotten B AE XX Beka yKka3pIBaeT Ha CyKeHHE Chephl
(YHKIMOHMPOBAaHUE JAaHHOM CIIOBO(OPMBI B ce IaroibHbIX yrnorpedneHHsix B AE XX Beka
10 CPaBHEHHUIO ¢ aHTIUHCKUM si3bIkoM AMepuku XVII Beka. Takum oOpazom, cioBodopma
gotten B ee TIAroJIbHBIX yIOTPeOJCHHUIX 3aTPOHYTa JIEHCTBUEM IpoLiecca CYKEeHHUs Tuanas3o-
Ha ynotpeosnenus cioBodopmbl B AE XX Beka o cpaBHeHuto ¢ XVII Bekom.

[epeuncanm OKpy>KeHUs!, OnaronpusTHbIC 17 ynorpebsieHust popMbl gotten B ee ria-
roipHbIX peanu3arusax B AE XX Beka. HanmomHuM, 4TO 3HaueHHWE «MUMETh, 00JIa/1aTh» peaju-
3yeTcs MOCJIEN0BATENbHOCTBIO Aave got TONBKO B TOM Ciydae, €cl IJIaroji have CTOUT B
HACTOSIIIEM BpeMeHHM MHACPUHUTHOTO paspsana. OTcioga ciemyer, 4To Jirooble npyrue ¢gop-
MBI, B KOTOPBIX MOXKET CTOSITh IJIaroj have, — mpouiesiiee Bpems, Oyayiee Bpemsi, acCcuB,
npuyactie |, ”THGUHUTHB — MOTYT CIIOCOOCTBOBAThH peaM3alliy 3HAYCHUs «IIPUOOPETaTh» U,
ClIeIoBaTeNIbHO, YIIOTpeOsieHnto Gpopmbl have gotten. 3ametum, uTo Gopma have gotten BBI-
cTynaer B pyHKUMM MHOUHUTHBA MOC]IE MOJAIBHBIX IJIarojoB, 00pa3ys COCTaBHOE IJ1aroiib-
HOE MofalibHOe ckazyeMmoe. Cie0BaTeNIbHO, HAJTMUUE JIEBOCTOPOHHETO abIOHKTA — JIF0OOOTO
MOJIaJIbHOTO TJIarojia co3/1aeT OJaronpusaTHbIC YCIOBUS A yIOTpeOaeHHs TaHHOU (HOPMBI.

Cpasuum ymnorpebnenue cnoBodopmsl gotten B AE u BE XX Beka. [1o cBuaeTenscTBy
X.VY. ®aynepa, B BE ynorpebnenue ciioBohopMbl gotfen B €€ rIaroibHbIX peanu3anusix (pu
have, be) cunTtaercs apxaudyHbIM. B KauecTBe mpUyUacTHs WM MpHUIIAraTebHOrO JTaHHAsI CJIO-
Bo(opma BcTpeuaeTcst B mo33uun: On gotten goods to live contented ) unv B TEXHUYECKOU J10-
KyMEHTAIlNH, OTHOcsIIecs k ropHomy naeny (The hewer is paid only for the coal
gotten)[14,c.227]. MOXHO 3aKITIOYUTH, YTO B «00IIIEe SAPO» BXOAAT BCE CIy4aH MCIOJIb30Ba-
HUs1 GOpPMBI have got, a Taxke (HOPMBI gotten, KOTla OHA TOJBEPIIach axbekTHBanuu. Ho ko-
rna B AE XX Beka cioBodopma gotten NCNonb3yeTcsi Kak KOMITOHEHT TJ1arojbHON CTPYKTYPhI —
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B HACTOSIIEM WJIM IPOMIEIIIEM BPpEMEHH NMepPEKTHOW TpyMIibl, B MHPUHUTHUBE, MAcCUBE, B
¢byHKIMU mpuyacTus | WM TepyHOusl — B 3TUX clIydasx clIoBopopMa gotten MpeACTaBISIET
coboit muddepeHIHATBHBIA MTPU3HAK aMEPHKAHCKOTO BapUaHTa aHTITMICKOTO SI3BbIKA.

Ha ocHOBaHuM TaHHOTO Hccae10BaHus CHOPMYIUPYEM CIIEAYIOIINE BBIBOBI:

1. B oboux BapmaHTax aHTJIHMICKOTO S3bIKa B OTHOIIECHHH CIIOBO(OPMBI goffen MMeeT
MECTO OZIMH M TOT K€ IpoIlecc — CyXKeHHe ee ceMaHTuueckoil ctpyktypsl. Ho B BE on Obu1
JOBEZICH 10 cBOeTo 3aBepuieHus. B pesynprare sToro B BE XIX-XX Beka nannas cioBodop-
Ma HE UCIOJIb3YeTCs B TJIaroJIbHBIX YHOTPEOIeHUsAX. DTOT e MPOLECC OCYIIECTBISIETCS U B
AE XIX-XX BekoB, HO ropa3fo MeIJeHHEee. 3/1eCh U3 CMBICIOBON CTPYKTYPHI goften B Tia-
TOJIBHBIX YNOTPEOJCHUSIX McUe3 psij 3HAUEHHH, YTO 0COOEHHO 3aMETHO NpPH CPAaBHEHHUU CO-
cTosiHuA aHrnuickoro si3bika Amepuku XVII Bexka u AE XX Beka.

2. CnoBodopMBI got U gotten HAXOIATCS B OTHOLIEHMH CBOOOJHOW JTMCTPUOYLMM B
anrauiickom si3pike Amepuku X VII-XVIII BekoB u B anrnuiickom si3pike Aurinuu (BE) nan-
HOro mepuona. Jnanazon 3HaueHuit GOpMBI gotfen CTaHOBUTCS Bce yxke K cepeaune X VIII
BeKa B aHriuiickoM sa3bike Anrnuu. Jluteparypusie Hopmbel BE XVIII Beka cankuunonupoBa-
1 popMy gotten B ee IIarojbHbIX YHOTPEOIEHUSIX OTPULIATENILHO U OHA Oblla OTTECHEHA B
cyocranmapt. C cepenunbl X VIII Beka ciioBoopma gotten B €€ TIIArOIBHBIX aHATHTHYECKUAX
o0pa3zoBaHMsIX BbIXOAUT U3 ynorpebnenus B BE. C apyroit croponsl, B koHie XVIII Beka
CKJIa/IbIBAETCSl AMEPUKAHCKUN BapHaHT aHTJIMHCKOTO si3blka. L{eHTpoOekHbIe CUilbl, KOTOPbIE
CTOSUIM 32 CO3/1aHUE COOCTBEHHON aMEpUKAaHCKOW HOPMBI aHIJIMHCKOTO s3bIKa, KOHCEPBUPY-
10T opMy gotten B ee TIaroibHBIX YIMOTPEOICHHUAX, MOCKOIBKY JJIsl HOPM JIUTEPATypHOTO
A3bIKa BOOOIIE XapaKTepPEeH KOHCEPBATU3M.

3. B AE XIX-XX BekoB mpoI1iecc BHITECHEHUS CIIOBOPOPMBI gotten B €€ TIIarojbHbBIX YIIO-
TpebaeHusx ciaoBopopMoii got Taroke uMeeT Mecto. OnHako B AE XX Beka 3TOT mporiecc He 3a-
BEpILIECH, OH HE Ipoules BeCh LUKII, KoTopbid xapakrepeH ainsi BE XVIII Beka. B AE XX Beka
3TOT IpoLEecC Kak Obl JOCTUT MOMITYTH: 3/1€Ch BBIPA0ATHIBAIOTCS OTHOLIEHHS JOTIOJTHUTEILHOM
AMCTPUOYHMH MEXTy cIoBOpOpMaMu got U gotten B UX TIArOJILHBIX YIOTPEOICHUSX.

4. T'eorpaduueckas 6mm3octh CIIA k ctpanam KapubGckoro OacceifHa criocOOCTBYET
MPOHUKHOBEHUIO HEKOTOPHIX aMEPHUKAHCKUX YepT B KapuOCKHUH BapHaHT CTAaHAAPTHOTO aH-
riauiickoro s3bika. Tak, caoBogopma gotten B aKIIMOHAJIBHBIX 3HAYEHUAX Oblja 3aMMCTBOBAaHA
B KapuOCKMH BapHaHT CTaHJAPTHOTO AHTJIMICKOIO s3bIKAa U3 aMEPHUKAHMKOIO BapHaHTa aH-
rmiickoro si3bika. Ho ecniu B AE mannas cinoBoopma B CBOMX aKIIMOHAJIBHBIX YIIOTPEOIEeHN-
AX TMPEICTaBIsET co0oi penukroBoe siBieHue, T0 B CKA oHa (QyHKIMOHUpYET B KauecTBe
MHHOBaMK. Beb MHOCTpaHHbIE 3aMMCTBOBAHNUS BCerja (yHKIMOHUPYIOT B POJIM MHHOBALIUH
B SI3bIKE-PELIUIIUEHTE.

5. JlanpHEHNIy 0 NMEPCIEKTUBY MCCIEAOBAHUSA MBI BUIUM B U3YYEHHH CTUIMCTHYECKUX
ocoOeHHOCTeH ynoTpeOeHus JIeKCUYeCKHX KapruOM3MOB U BBISIBJICHUU MTPUMET O(PHUIINAIBHO-
ro, aHTHOGUIIUATEHOTO, HeopuIManpbHOro M HenpaBmwibHOTO cTuieit CKA, a Takxe B BBISIB-
neHnn nuddepeHIanbHbIX TPU3HAKOB aKPOJIeKTa, Me3oJekTa u 0azunekra CKA.

PE3IOME

VY cTarTi mokaszaHo, SIK CJIOBOOpMa gotften 3MIHIOE CBifi CTaTyC y TpbOX BapiaHTax
aHTIIIChKOI MOBU. BoOHa penikToBa B aMEPUKAHCHKIA aHTIIMCHKIM Ta B OpUTAHCBHKIM
aHrmicekii 17-18 ¢. Y kapuOchKiii aHriiChKiN BOHA (DYHKIIIOHYE SIK 1HOBAILisl.

Kniouosi crnosa: cnosogopma, eapianmu aneniiicbkoi Mosu.

SUMMARY

The article shows the change of the status of wordform gotfen in three variants of Eng-
lish. It is an archaism in American and British English of the 17-18 c. In Caribbean English it
is an innovation.

Key words: wordform, variants of English.
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TEHAEHIII PO3BUTKY AI€CJIIBHOI TOJICEMII
Y JATUHCBKIN TA CYUACHUX POMAHCBKHUX MOBAX

LI Anvowuna

VY3aranpHIOIOYH TPUHIAIA CUCTEMHOTO ONMUCy OaratozHayHux ciiB, FO.J[.AnpecsH 3a-
3Hayae, 110 «y Cy4acCHOMY MOBO3HABCTBI CKJIAJIOCS JBa OCHOBHI HAlPsIMKU OMHMCY CEMaHTHYHOL
€THOCTI 0araTo3HAYHOCTI cjoBa: 1) mepmmii 0a3yeThest Ha 11esIX 1 METO/IaX KOTHITHBICTUKH ab0
KOHLETITYaJIbHO ONM3bKUX 10 Hel HanmpsMKiB (A.3ami3HAK), 2) APYTuil € NpOJOBKEHHAM Tpajau-
[IMHUX JIEKCUKOTpadivHUX METOAIB onucy OaraTo3HavHOCTI (MOCKOBChKA CEMaHTHYHA IIKOJIA)
[1, c. 407]. IIporioHOBaHe MOCTIKEHHS] BUKOHAHO TMiJl BIUIMBOM TPAAMUIIIHUX JEeKCHKOrpadid-
HUX METOJIB, 3TiTHO SIKMX 0a3010 JIHIBICTUYHUX IOIIYKIB, ITOB’S3aHHUX 13 BCTAHOBIICHHSM CEMa-
HTUKH CJIOBA, € TUIyMAauHHU CJIOBHUK, KU OIUCY€E MOBY Yepe3 MOBY.

[Nomicemist — e OMH 3 MPOSIBIB PO3BUTKY, €BOJIOIII CEMAaHTUYHOI CTPYKTYPHU MOBHOI
onuHuUIl. JIekcuyHe 3HaueHHS — HaUPyXOMIIIUK eIeMEHT MOBH, BOHO MepedyBa€e y cTaHi MOCTiii-
HOI 3MIHHM 1 9y TJIUBIIIE BIATYKY€ETHCS HA BCi 3MIHH, 10 BIIOYBAIOTHCS y cdepi, sika 3yMOBITIOE Ca-
MO ICHyBaHHsI MOBH, — B icTopii Hapoay. [loxutsitoun qymxy A.3aii3HsK, 10 MOMICeMis po3yMi-
€THCS SIK JIGKCMYHA 0araTo3HAuHICTh, HA BIJIMIHY BiJl OUTBII IIMPOKOTO MOHSTTS «Oararo3Had-
HICTb» IO BIHOILIEHHIO HE TUIBKHU JI0 CJI0Ba, aJie i 0 BHpa3y 1 BChOro BUCIOBIIOBaHHS [2, . 20],
y pOOOTI SIK poOOUHIA MU 00paTA TEPMIH IIOTICEMisD», a HE «0araTo3HAYHICThY.

Sk crBepmxye C.M.Toncras, npoGieMa 6araTo3HauyHOCTI — 1€ HE CYTO JIEKCHUYHA YM
CEMaHTHUYHAa MMpoOJieMa, BOHA TICHO TOB’si3aHa 31 CJIOBOTBOPOM [3, ¢. 792]. locmigHuus miaK-
pecioe, Mo «Ccy0’eKkTomM» 0araTo3HaA4YHOCTI, HOCIEM O3HaK 0araTo3HA4HOCTI 1 OJHOYACHO
IIPOCTOPOM, Ha SIKOMY BHSBIISIETHCS 1151 O3HAKA, € OJMHUIISA, OUIbIIA 32 CIIOBO, a caMe — JIEKCH-
KO-CIIOBOTBIpHE THI3/10, Pi3HI WIEHU SKOTO MaHiPecTyIOTh pPi3HI 3HAYEHHS KIIOYOBOTO CJIOBA,
nomiHaHTH THi3aa [3, ¢. 791]. C.M.Tosncras akiieHTye yBary Ha TOMY, IO CEMaHTHKa MOX1/I-
HUX, 5IKI MOJIM(IKYIOTh 3HAUEHHsI TBIPHOTO CJIOBA Y TOMY Y IHIIOMY HalpsMKY, 4acTO € CUT-
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